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See the notice on TED website

384211-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Bautechnische Stellungnahmen
OJ S 106/2026 04/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Investitionsbank Berlin
Adresse électronique: Ausschreibungen@ibb.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Bautechnische Stellungnahmen
Description: Die Investitionsbank Berlin (IBB) sucht einen Dienstleister für die Umsetzung von 
unabhängigen, externen bautechnischen Stellungnahmen in Vorbereitung von 
Förderentscheidungen.
Identifiant de la procédure: 72bc5158-01e7-4c1c-96dc-e9067667b0ee
Identifiant interne: 2026-244
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71300000 Services d'ingénierie, 71330000 Services 
divers d'ingénierie, 71319000 Services de témoins experts

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesallee 210  
Ville: Berlin
Code postal: 10719
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRXMZFA# Bei 
Punktegleichstand entscheidet die Bewertung der Teamvorstellung. Besteht auch bei dieser 
Bewertung Punktegleichstand, entscheidet die Bewertung des Preises. Besteht auch bei 
dieser Bewertung Punktegleichstand, entscheidet das Los (dokumentiert nach Vier-Augen-
Prinzip).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/384211-2026
mailto:Ausschreibungen@ibb.de
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU 
P §§ 123, 124 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Fraude: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Corruption: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Insolvabilité: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 
123, 124 GWB
État de cessation d’activités: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 
124 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Faute professionnelle grave: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 
124 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Bautechnische Stellungnahmen
Description: Weitere Details entnehmen Sie der Anlage 01 Leistungsverzeichnis.
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Identifiant interne: 2026-244

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71300000 Services d'ingénierie, 71330000 Services 
divers d'ingénierie, 71319000 Services de témoins experts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesallee 210  
Ville: Berlin
Code postal: 10719
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# (1) Angebote sowie Verfahrenskorrespondenz sind ausschließlich in 
deutscher Sprache zulässig. (2) Die Verfahrenskommunikation wird ausschließlich 
elektronisch über den Kommunikationsbereich des Deutschen Vergabeportals abgewickelt. (3) 
Zur Ausschreibung sind ergänzende Informationen und Formulare (Vergabeunterlagen) 
vorhanden. Diese sind bei der Erstellung der Angebote unbedingt zu beachten bzw. zu 
verwenden. Die Vergabeunterlagen stehen ausschließlich auf dem Deutschen Vergabeportal 
zum Download bereit. Für die Bieterkommunikation sowie für die Abgabe von Angeboten ist 
die kostenfreie Registrierung auf dem Deutschen Vergabeportal  (https://www.dtvp.de/Center/)
unter Angabe des korrekten Unternehmensnamens erforderlich. Es ist sicherzustellen, dass 
Posteingänge über die angegebene Emailadresse regelmäßig abgerufen bzw. überwacht 
werden. (4) Die zur Verfügung gestellten Unterlagen und Informationen sind vertraulich zu 
behandeln. Deren Veröffentlichung (auch auszugsweise) ist ohne Genehmigung der 
Vergabestelle unzulässig. (5) Die zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen sind durch die 
Interessenten umgehend auf Vollständigkeit, Widerspruchsfreiheit und eventuelle Unklarheiten 
hin zu prüfen. Fragen und Anmerkungen von interessierten Unternehmen sind unverzüglich, 
spätestens jedoch bis zum 25.06.2026 und ausschließlich über den Kommunikationsbereich 
des Deutschen Vergabeportals zu stellen (durch Hinterlassen von Nachrichten im 
Projektraum). Die Vergabestelle wird die Fragen und die Antworten darauf in anonymisierter 
Form allen Interessenten zur Verfügung stellen (ebenfalls über den Kommunikationsbereich 
des Deutschen Vergabeportals als Nachrichten der Vergabestelle). Die Interessenten werden 
über das Einstellen neuer Nachrichten der IBB im Projektraum per E-Mail informiert. Die von 
der Vergabestelle derart bereitgestellten Antworten werden Bestandteil der 
Vergabeunterlagen. Auf Beantwortung verspätet eingegangener Fragen besteht kein 

https://www.dtvp.de/Center
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Anspruch. (6) Die Beteiligung am Verfahren (u. a. Erstellung von Teilnahmeanträgen und 
Angeboten) erfolgt auf Kosten der interessierten Unternehmen. (7) Die Teilnahmeanträge sind 
spätestens bis zum 06.07.2026, 10:00 Uhr, elektronisch über das Deutsche Vergabeportal 
einzureichen. Bitte beachten Sie, dass Sie alle erforderlichen Unterlagen ausgefüllt im 
Projektraum hochladen. Es ist sicherzustellen, dass nur gängige Dateiformate (xls, doc bzw. 
pdf) verwendet werden. Achtung: Eine elektronische Einreichung von Angeboten ist nur 
möglich, wenn sich das Unternehmen vor dem Ende der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung registriert hat! (8) Bei Interesse bitten wir Sie, Ihr Angebot ausschließlich 
über die Vergabeplattform des DTVP (entweder in der Rubrik Angebote oder über das 
Cosinex-Bietertool) einzureichen. Die Übermittlung per E-Mail, per Post oder über die Rubrik 
"Kommunikation" auf dem Deutschen Vergabeportal ist nicht zulässig und kann zum 
Ausschluss des Angebots führen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis des Bewerbers/der Bietergemeinschaft, dass 
diese/r in den zurückliegenden drei Jahren (gerechnet ab Veröffentlichungsdatum dieser 
Bekanntmachung, bei beendeten Verträgen muss das Vertragsende in den letzten drei Jahren 
liegen) mindestens drei, maximal 8 Referenzen über die Umsetzung von bautechnischen 
Aufträgen für Objekte in Deutschland erbracht hat. Die Referenzen müssen in Summe die 
bautechnischen Aufgaben der zu beauftragenden Module widerspiegeln 
(Mindestanforderung). Anzugeben sind insbesondere Auftraggeber, Unternehmensart, 
Objektstandort, Zeitraum der Auftragsausführung und Auftragsinhalt sowie Kontaktangaben 
des Referenzauftraggebers. Die Vergabestelle behält sich die telefonische oder schriftliche 
Überprüfung der Angaben zu den Referenzleistungen vor. Bitte nutzen Sie die Anlage 07 für 
die Eigenerklärung zu Referenzen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 76,00

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Nachweis des Bewerbers/der Bietergemeinschaft, dass 
ausreichend personelle Kapazitäten bestehen, um auch mehrere dringende Einzelaufträge zur 
Erfüllung der Rahmenvereinbarung fristgerecht und ordnungsgemäß erfüllen zu können. Der 
Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft muss in den letzten zwei Geschäftsjahren jeweils 
jährlich im Durchschnitt mindestens 3 Architekt:innen und/oder Ingenieur:innen, die 
bautechnische Stellungnahmen erstellt haben, beschäftigt haben. Diese müssen: - ein 
abgeschlossenes Studium der Architektur oder Bauingenieurswesen sowie - mindestens 2 
Jahre einschlägige Berufserfahrung vorweisen können. Bitte nutzen Sie die Anlage 08 für die 
Eigenerklärung zu personellen Kapazitäten.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 7,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis (40 %)
Description: - 40% Preis gemäß Anlage 04 Preisblatt (Bewertung gemäß Anlage 02) Bei 
Punktegleichstand entscheidet die Bewertung der Teamvorstellung. Besteht auch bei dieser 
Bewertung Punktegleichstand, entscheidet die Bewertung des Preises. Besteht auch bei 
dieser Bewertung Punktegleichstand, entscheidet das Los (dokumentiert nach Vier-Augen-
Prinzip). Details zu den Zuschlagskriterien können der Anlagen 02 Bewerbungsbedingungen 
und Wertungskriterien entnommen werden.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Teamvorstellung (60 %)
Description: - 60% Leistung (Teamvorstellung; Bewertung gemäß Anlage 02 
Bewerbungsbedingungen und Wertungskriterien, Punkt 8.2) Bei Punktegleichstand 
entscheidet die Bewertung der Teamvorstellung. Besteht auch bei dieser Bewertung 
Punktegleichstand, entscheidet die Bewertung des Preises. Besteht auch bei dieser 
Bewertung Punktegleichstand, entscheidet das Los (dokumentiert nach Vier-Augen-Prinzip). 
Details zu den Zuschlagskriterien können der Anlagen 02 Bewerbungsbedingungen und 
Wertungskriterien entnommen werden.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 25/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 06/07/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXMZFA
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Informations complémentaires: Nicht wertungsrelevante Unterlagen können durch die 
Auftraggeberin nachgefordert werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Soweit die Vergabeunterlagen Vordrucke 
enthalten, sind ausschließlich diese zu verwenden. - Wettbewerbsregisterauskunft: Die 
Vergabestelle wird von dem Unternehmen (und - soweit zutreffend - von dessen 
Subunternehmen/ Mitgliedern einer Bietergemeinschaft), das den Zuschlag erhalten soll, 
Abfragen aus dem Wettbewerbsregister veranlassen. Mit Abgabe des Teilnahmeantrags 
erklärt das Unternehmen sein Einverständnis dazu. Eintragungen können zum Ausschluss 
führen. - Bei Bietergemeinschaft und Mehrfachbeteiligung: Darstellung der wettbewerblichen 
Auswirkungen. (Anlage 12) - Bei Bietergemeinschaft: Erklärung zur gemeinschaftlichen 
Vertretung und zur gesamtschuldnerischen Haftung. (Anlage 12) - Bei Einsatz von 
Subunternehmen: Selbstverpflichtungserklärung der Subunternehmen sowie Angabe der 
betreffenden Leistungsbereiche (bei Eignungsleihe). (Anlage 12) Diese Erklärungen sind von 
allen bietenden Unternehmen, Nachunternehmern, Mitgliedern einer Bietergemeinschaft 
einzuhalten bzw. zu erbringen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer des Landes Berlin
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Berlin
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf § 160 Absatz 3 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) wird hiermit hingewiesen. Der 
Nachprüfungsantrag ist danach unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Investitionsbank Berlin
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Investitionsbank Berlin
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Investitionsbank Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-2000035000-74
Adresse postale: Bundesallee 210
Ville: Berlin
Code postal: 10719
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Ausschreibungen@ibb.de
Téléphone: +49 3021250
Adresse internet: https://www.ibb.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-1300000V00-74
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Télécopieur: +49 3090137613
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Numéro d’enregistrement: DE296830277
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Télécopieur: +49 3090137613
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

mailto:Ausschreibungen@ibb.de
https://www.ibb.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
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8.1.
 
ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4a30c14a-8a12-4271-ac29-bb81f3707d2c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/06/2026 13:10:38 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 384211-2026
Numéro de publication au JO S: 106/2026
Date de publication: 04/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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